
SIGHT PRO & RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES - MGW
S&W M&P SHIELD SLIDE SHOE

Slide Shoe - Unique clamping shoes are firearm specific. These work with the
MGW Sight Pro. SP102 fits Glock except G42 SP103 fits Springfield XD-S/Hellcat
SP104 fits S&W M&P Shield only SP105 fits Colt 1911, Sig 1911, Bersa Thunder,
Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm, Para-Ordnance Carry 12 SP106 fits
Sprigfield XD, XDM only SP107 fits S&W 3rd Generation 9mm SP108 fit FN
9mm/.40 cal(FNP, FNS, FNX) Forty-Nine/FNS-9C/FN509 SP109 fits Sig Sauer
(P220, P225, P226, P228, P229, P239) SP110 fits Sig Pro Series SP111 fits
Beretta 92 SP112 fits Beretta Cougar/PX4 SP113 fits HK USP/P2000/P30/P45
SP114 fits S&W M&P only SP115 fits Glock 42 and Glock 43 SP116 fits
Ruger® SR Series® SP117 fits Bersa BP Series SP118 fits Colt Mustang .380,
Kimber Micro Carry .380 SP119 fits Ruger® LC Series® SP120 fits Ruger® P
Series™ SP121 fits CZ-75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP Compact SP122
fits Sig Sauer P238 SP123 fits Sig Sauer P938 SP124 fits Browning Hi-Power,
FEG Hi-Power, Tokarev SP125 fits S&W .380 Bodyguards, Kahr P380, Kimber
Micro Carry 9 SP126 fits S&W Sigma SP127 fits S&W 3rd Generation .45 SP128
fits Steyer M40/MPS/M9-A1 SP129 fits FN .45 Cal(FNP .45, FNS .45, FNX .45)
SP130 fits Kimber Solo Carry SP131 fits Walther P99/PPQ Canik TP9 (Century
Arms), Canik Elite SP132 fits Kahr P40/CW40/PM9 SP133 fits Sig Sauer P320,
Sig 250 SP134 fits Sig Sauer P224 SP135 fits Kahr P45 SP136 fits HK VP9
SP137 fits Sig P290 RS SP138 fits Grand Power P11 MK12 SP145 fits Ruger
American SP146 fits Beretta APX

Attributes

Name: MGW S&W M&P SHIELD SLIDE SHOE
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000009
Mfr. No.: MGWSP104
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Delivery weight: 0.049kg

Item details

Made in USA
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES entschieden hast.
Diese Spannschuhe sind für die Verwendung mit bestimmten Feuerwaffen konzipiert und bieten einen sicheren
Klemmmechanismus für die Sichtanpassungen. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitshinweise und bewährte
Praktiken, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts im Einklang mit der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Spannschuhe mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel sind, bevor du sie
verwendest. Siehe die Produktspezifikationen zur Kompatibilität.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um. Halte dich an alle lokalen Gesetze und
Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen.
Halte die Spannschuhe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Spannschuhe vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt sind.
Lagere die Spannschuhe an einem sicheren und trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Schäden
zu vermeiden und die Langlebigkeit zu gewährleisten.

Besondere Sicherheitshinweise zur Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Versuche nicht, die Sights anzupassen oder die Spannschuhe zu verwenden, während die Feuerwaffe
geladen ist. Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Verwende die Spannschuhe nur wie vorgesehen. Modifiziere oder verändere das Produkt nicht in irgendeiner
Weise.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, wenn du
Anpassungen an deiner Feuerwaffe vornimmst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für das spezifische Feuerwaffenmodell, um die richtige Verwendung
der Spannschuhe sicherzustellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Kompatibilitätsprüfung: Überprüfe, ob dein Feuerwaffenmodell in der Kompatibilitätssektion der
Produktbeschreibung aufgeführt ist.
Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Sichtanpassung.

Installation:
Richte die Spannschuhe gemäß den spezifischen Modellanweisungen mit dem Schlitten der
Feuerwaffe aus.
Klemme die Spannschuhe sicher am Schlitten fest, um einen festen Halt zu gewährleisten, ohne sie zu
überdrehen.

Anpassung:
Verwende die geeigneten Werkzeuge, um Sichtanpassungen vorzunehmen, während die
Spannschuhe sicher angebracht sind.
Überprüfe während der Anpassungen regelmäßig die Stabilität der Spannschuhe.

Nach der Nutzung:
Entferne die Spannschuhe vorsichtig von der Feuerwaffe.
Reinige und inspiziere die Spannschuhe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Wenn die Spannschuhe nicht mehr verwendbar oder benötigt werden, entsorge sie verantwortungsbewusst.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Nichtlebensmitteln.
Wenn die Spannschuhe beschädigt sind, versuche nicht, sie zu reparieren. Entsorge sie auf eine Weise, die
potenzielle Gefahren verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
konsultiere bitte die Kundenunterstützungsressourcen des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur
Hand hast, wenn du um Unterstützung bittest.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung mit den
SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit
und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. These slide
shoes are designed for use with specific firearms and provide a secure clamping mechanism for sight adjustments.
This guide outlines important safety instructions and best practices to ensure safe and effective use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the slide shoes are compatible with your firearm model before use. Refer to the product
specifications for compatibility.
Always handle firearms safely and responsibly. Follow all local laws and regulations regarding firearm use.
Keep the slide shoes out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the slide shoes for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Store the slide shoes in a safe and dry place when not in use to prevent damage and ensure longevity.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.
Do not attempt to adjust sights or use the slide shoes while the firearm is loaded. Ensure the firearm is
unloaded and pointed in a safe direction.
Use the slide shoes only as intended. Do not modify or alter the product in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity when making adjustments to your
firearm.
Follow the manufacturer's instructions for the specific firearm model to ensure proper use of the slide shoes.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check: Verify that your firearm model is listed in the compatibility section of the product
description.
Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for sight adjustment.

Installation:
Align the slide shoes with the firearm's slide according to the specific model instructions.
Securely clamp the slide shoes onto the slide, ensuring a firm grip without overtightening.

Adjustment:
Use the appropriate tools to make sight adjustments while the slide shoes are securely in place.
Periodically check the stability of the slide shoes during adjustments.

PostUse:
Carefully remove the slide shoes from the firearm.
Clean and inspect the slide shoes for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
When the slide shoes are no longer usable or needed, dispose of them responsibly.
Follow local regulations regarding the disposal of nonfood products.
If the slide shoes are damaged, do not attempt to repair them. Dispose of them in a manner that prevents any
potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES,
please refer to the manufacturer's customer support resources. Ensure you have the product details handy when
reaching out for assistance.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with the SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir los SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Estos zapatos
deslizantes están diseñados para ser utilizados con armas de fuego específicas y proporcionan un mecanismo de
sujeción seguro para ajustes de miras. Esta guía describe instrucciones de seguridad importantes y mejores
prácticas para garantizar el uso seguro y efectivo del producto, en cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los zapatos deslizantes sean compatibles con el modelo de tu arma de fuego antes de
usarlos. Consulta las especificaciones del producto para verificar la compatibilidad.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable. Sigue todas las leyes y regulaciones
locales relacionadas con el uso de armas de fuego.
Mantén los zapatos deslizantes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los zapatos deslizantes en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No los uses si están
dañados.
Almacena los zapatos deslizantes en un lugar seguro y seco cuando no los estés utilizando para prevenir
daños y asegurar su longevidad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, cuando trabajes con armas de
fuego.
No intentes ajustar las miras ni usar los zapatos deslizantes mientras el arma esté cargada. Asegúrate de que
el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Usa los zapatos deslizantes solo para el propósito previsto. No modifiques ni alteres el producto de ninguna
manera.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya nadie en las cercanías al hacer ajustes en tu arma.
Sigue las instrucciones del fabricante para el modelo específico de tu arma para asegurar el uso correcto de
los zapatos deslizantes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Verificación de Compatibilidad: Verifica que el modelo de tu arma esté listado en la sección de
compatibilidad de la descripción del producto.

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para el ajuste de miras.

Instalación:

Alinea los zapatos deslizantes con la corredera del arma según las instrucciones específicas del
modelo.
Sujeta firmemente los zapatos deslizantes a la corredera, asegurando un agarre firme sin apretar en
exceso.

Ajuste:

Usa las herramientas adecuadas para hacer ajustes de miras mientras los zapatos deslizantes están
firmemente en su lugar.
Verifica periódicamente la estabilidad de los zapatos deslizantes durante los ajustes.

Postuso:

Retira cuidadosamente los zapatos deslizantes del arma.
Limpia e inspecciona los zapatos deslizantes en busca de signos de desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando los zapatos deslizantes ya no sean utilizables o necesarios, deshazte de ellos de manera
responsable.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos no alimentarios.
Si los zapatos deslizantes están dañados, no intentes repararlos. Deséchalos de una manera que prevenga
cualquier posible peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES, consulta los recursos de atención al cliente del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del
producto a mano al comunicarte para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con los
SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Siempre prioriza la seguridad y el manejo
responsable de armas de fuego.
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Ces chaussures de
glissement sont conçues pour être utilisées avec des armes à feu spécifiques et fournissent un mécanisme de
serrage sécurisé pour les ajustements de visée. Ce guide présente des instructions de sécurité importantes et des
meilleures pratiques pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement Général
sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les chaussures de glissement sont compatibles avec le modèle de votre arme à feu avant
utilisation. Référezvous aux spécifications du produit pour la compatibilité.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable. Suivez toutes les lois et réglementations
locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Gardez les chaussures de glissement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les chaussures de glissement pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne les utilisez
pas si elles sont endommagées.
Rangez les chaussures de glissement dans un endroit sûr et sec lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter
les dommages et garantir leur longévité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lorsque vous
travaillez avec des armes à feu.
Ne tentez pas d'ajuster les visées ou d'utiliser les chaussures de glissement pendant que l'arme à feu est
chargée. Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Utilisez les chaussures de glissement uniquement comme prévu. Ne modifiez ni n'altérez le produit de
quelque manière que ce soit.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que personne n'est à proximité lorsque vous
effectuez des ajustements sur votre arme à feu.
Suivez les instructions du fabricant pour le modèle spécifique de l'arme à feu afin d'assurer un usage correct
des chaussures de glissement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de la Compatibilité: Vérifiez que le modèle de votre arme à feu est listé dans la section de
compatibilité de la description du produit.
Préparation:

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'ajustement de la visée.

Installation:
Alignez les chaussures de glissement avec la glissière de l'arme à feu selon les instructions spécifiques
au modèle.
Fixez solidement les chaussures de glissement sur la glissière, en veillant à un maintien ferme sans
trop serrer.

Ajustement:
Utilisez les outils appropriés pour effectuer les ajustements de visée pendant que les chaussures de
glissement sont solidement en place.
Vérifiez périodiquement la stabilité des chaussures de glissement pendant les ajustements.

Après Utilisation:
Retirez soigneusement les chaussures de glissement de l'arme à feu.
Nettoyez et inspectez les chaussures de glissement pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque les chaussures de glissement ne sont plus utilisables ou nécessaires, jetezles de manière
responsable.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits non alimentaires.
Si les chaussures de glissement sont endommagées, ne tentez pas de les réparer. Éliminezles d'une manière
qui empêche tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, veuillez consulter les ressources de support client du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à
portée de main lorsque vous demandez de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec les
SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Priorisez toujours la sécurité et la
manipulation responsable des armes à feu.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES

Introduzione
Grazie per aver scelto le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Queste scarpe per
scorrimento sono progettate per l'uso con specifici modelli di armi da fuoco e forniscono un meccanismo di serraggio
sicuro per le regolazioni delle mire. Questa guida delinea importanti istruzioni di sicurezza e migliori pratiche per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le slide shoes siano compatibili con il modello della tua arma da fuoco prima dell'uso. Consulta
le specifiche del prodotto per la compatibilità.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile. Segui tutte le leggi e i regolamenti locali
riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Tieni le slide shoes fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona le slide shoes per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiate.
Conserva le slide shoes in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso per prevenire danni e garantire la
longevità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con armi
da fuoco.
Non tentare di regolare le mire o utilizzare le slide shoes mentre l'arma da fuoco è carica. Assicurati che
l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Utilizza le slide shoes solo come previsto. Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze quando effettui
regolazioni sulla tua arma da fuoco.
Segui le istruzioni del produttore per il modello specifico di arma da fuoco per garantire un uso corretto delle
slide shoes.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Compatibilità: Verifica che il modello della tua arma da fuoco sia elencato nella sezione di
compatibilità della descrizione del prodotto.
Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per la regolazione delle mire.

Installazione:
Allinea le slide shoes con il carrello dell'arma da fuoco secondo le istruzioni specifiche del modello.
Serrare saldamente le slide shoes sul carrello, assicurandoti di avere una presa ferma senza stringere
eccessivamente.

Regolazione:
Utilizza gli strumenti appropriati per effettuare le regolazioni delle mire mentre le slide shoes sono
saldamente in posizione.
Controlla periodicamente la stabilità delle slide shoes durante le regolazioni.

PostUtilizzo:
Rimuovi con attenzione le slide shoes dall'arma da fuoco.
Pulisci e ispeziona le slide shoes per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando le slide shoes non sono più utilizzabili o necessarie, smaltiscile in modo responsabile.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti non alimentari.
Se le slide shoes sono danneggiate, non tentare di ripararle. Smaltiscile in modo da prevenire eventuali rischi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, consulta le risorse di supporto clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto
quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con le SIGHT
PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Dai sempre priorità alla sicurezza e a una gestione
responsabile delle armi da fuoco.
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Te buty ślizgowe są
zaprojektowane do użytku z określonymi rodzajami broni palnej i zapewniają bezpieczny mechanizm zaciskowy do
regulacji celowników. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje bezpieczeństwa oraz najlepsze praktyki, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że buty ślizgowe są kompatybilne z modelem Twojej broni przed użyciem. Sprawdź specyfikacje
produktu w celu potwierdzenia kompatybilności.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny. Przestrzegaj wszystkich lokalnych
przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.
Trzymaj buty ślizgowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź buty ślizgowe pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Przechowuj buty ślizgowe w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec
uszkodzeniom i zapewnić ich długowieczność.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas pracy z bronią palną.
Nie próbuj regulować celowników ani używać butów ślizgowych, gdy broń jest załadowana. Upewnij się, że
broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Używaj butów ślizgowych tylko zgodnie z przeznaczeniem. Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w żaden
sposób.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu podczas dokonywania
regulacji w swojej broni.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla konkretnego modelu broni, aby zapewnić prawidłowe użycie
butów ślizgowych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Sprawdzenie Kompatybilności: Zweryfikuj, czy model Twojej broni jest wymieniony w sekcji kompatybilności
opisu produktu.
Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do regulacji celownika.

Instalacja:
Wyrównaj buty ślizgowe z suwakiem broni zgodnie z instrukcjami dla konkretnego modelu.
Mocno zaciśnij buty ślizgowe na suwaku, zapewniając pewny chwyt, ale nie przesadzaj z dokręceniem.

Regulacja:
Użyj odpowiednich narzędzi do regulacji celowników, gdy buty ślizgowe są pewnie zamocowane.
Okresowo sprawdzaj stabilność butów ślizgowych podczas regulacji.

Po Użyciu:
Ostrożnie zdejmij buty ślizgowe z broni.
Wyczyść i sprawdź buty ślizgowe pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Gdy buty ślizgowe nie są już użyteczne lub potrzebne, pozbądź się ich odpowiedzialnie.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów nieżywnościowych.
Jeśli buty ślizgowe są uszkodzone, nie próbuj ich naprawiać. Pozbądź się ich w sposób, który zapobiega
wszelkim potencjalnym zagrożeniom.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły dotyczące produktu, gdy kontaktujesz się o pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną.
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Nämä liukuva kengät on
suunniteltu käytettäväksi tiettyjen aseiden kanssa ja ne tarjoavat turvallisen puristusmekanismin tähtäinten
säätämiseksi. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja parhaita käytäntöjä tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön varmistamiseksi EU:n yleisen tuotesuojeluasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että liukuva kengät ovat yhteensopivia aseesi mallin kanssa ennen käyttöä. Tarkista yhteensopivuus
tuotetiedoista.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti. Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden
käytössä.
Pidä liukuva kengät lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista liukuva kengät vahinkojen tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat
vaurioituneet.
Säilytä liukuva kengät turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä, vahinkojen estämiseksi ja
käyttöiän pidentämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, työskennellessäsi aseiden kanssa.
Älä yritä säätää tähtäimiä tai käyttää liukuvaa kenkiä, kun ase on ladattu. Varmista, että ase on tyhjennetty ja
osoitettu turvalliseen suuntaan.
Käytä liukuva kengät vain tarkoitetulla tavalla. Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole lähellä, kun teet säätöjä aseesi kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita tietyn aseen mallin osalta varmistaaksesi liukuva kenkien oikean käytön.

Asennus ja käyttöohjeet

Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, että aseesi malli on lueteltu tuotteen yhteensopivuusosiossa.
Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut tähtäinten säätämistä varten.

Asennus:
Kohdista liukuva kengät aseen liukuun tiettyjen malliohjeiden mukaan.
Kiinnitä liukuva kengät liukuun tiukasti, varmistaen, että ote on vahva ilman ylikiristämistä.

Säätö:
Käytä sopivia työkaluja tähtäinsäätöjen tekemiseen, kun liukuva kengät ovat turvallisesti paikallaan.
Tarkista säännöllisesti liukuva kenkien vakaus säätöjen aikana.

Käytön jälkeen:
Poista liukuva kengät varovasti aseesta.
Puhdista ja tarkista liukuva kengät mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Kun liukuva kengät eivät enää ole käytettävissä tai tarpeellisia, hävitä ne vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä eielintarvikkeiden hävittämisessä.
Jos liukuva kengät ovat vaurioituneet, älä yritä korjata niitä. Hävitä ne tavalla, joka estää mahdolliset vaarat.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan asiakastukiresursseihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun
otat yhteyttä avun saamiseksi.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseiden
käsittely.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har valt SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Dessa klämskor är
designade för användning med specifika vapen och ger en säker klämfunktion för justering av sikten. Denna guide
beskriver viktiga säkerhetsinstruktioner och bästa praxis för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att klämskorna är kompatibla med din vapentyp innan användning. Se produktbeskrivningen för
kompatibilitet.
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt. Följ alla lokala lagar och förordningar angående
användning av vapen.
Håll klämskorna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera klämskorna för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om de är
skadade.
Förvara klämskorna på en säker och torr plats när de inte används för att förhindra skador och säkerställa
lång livslängd.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du arbetar med vapen.
Försök inte justera sikten eller använda klämskorna medan vapnet är laddat. Se till att vapnet är oladdat och
pekar i en säker riktning.
Använd klämskorna endast som avsett. Modifiera eller ändra inte produkten på något sätt.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du gör justeringar på ditt vapen.
Följ tillverkarens instruktioner för den specifika vapentypen för att säkerställa korrekt användning av
klämskorna.

Instruktioner för installation och användning

Kompatibilitetskontroll: Verifiera att din vapentyp finns listad i kompatibilitetsavsnittet i
produktbeskrivningen.
Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för justering av sikten.

Installation:
Justera klämskorna med vapnets slide enligt specifika modellinstruktioner.
Kläm fast klämskorna på sliden, se till att de sitter fast utan att överdriva åtdragningen.

Justering:
Använd lämpliga verktyg för att göra siktesjusteringar medan klämskorna sitter säkert på plats.
Kontrollera regelbundet stabiliteten hos klämskorna under justeringarna.

Efter användning:
Ta försiktigt bort klämskorna från vapnet.
Rengör och inspektera klämskorna för eventuella tecken på slitage eller skada.

Avfallsinstruktioner
När klämskorna inte längre är användbara eller behövs, kassera dem ansvarsfullt.
Följ lokala regler angående avfallshantering av ickelivsmedelsprodukter.
Om klämskorna är skadade, försök inte att reparera dem. Kassera dem på ett sätt som förhindrar potentiella
faror.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES, vänligen hänvisa till tillverkarens kundsupportresurser. Se till att du har produktinformation till hands när du
kontaktar för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
vapen.
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SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER
SLIDE SHOES Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Tyto upínací boty
jsou navrženy pro použití s konkrétními zbraněmi a poskytují bezpečný upínací mechanismus pro úpravy mířidel.
Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a nejlepší postupy, které zajistí bezpečné a efektivní použití
produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jsou upínací boty kompatibilní s vaším modelem zbraně před použitím. Odkazujte na
specifikace produktu pro kompatibilitu.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a odpovědně. Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se
používání zbraní.
Uchovávejte upínací boty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte upínací boty na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud jsou
poškozené.
Ukládejte upínací boty na bezpečném a suchém místě, když je nepoužíváte, aby se zabránilo poškození a
zajistila se jejich dlouhá životnost.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při práci se zbraněmi.
Nepokoušejte se upravovat mířidla nebo používat upínací boty, když je zbraň nabitá. Ujistěte se, že je zbraň
vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Používejte upínací boty pouze tak, jak je zamýšleno. Neměňte ani neupravujte produkt žádným způsobem.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v blízkosti, když provádíte úpravy na své zbrani.
Dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní model zbraně, abyste zajistili správné použití upínacích bot.

Pokyny pro instalaci a použití

Kontrola kompatibility: Ověřte, že váš model zbraně je uveden v sekci kompatibility popisu produktu.
Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro úpravu mířidel.

Instalace:
Zarovnejte upínací boty se skluzem zbraně podle pokynů pro konkrétní model.
Pevně upněte upínací boty na skluz, zajistěte pevný úchop bez přetahování.

Úprava:
Použijte vhodné nástroje k provedení úprav mířidel, zatímco jsou upínací boty pevně na místě.
Pravidelně kontrolujte stabilitu upínacích bot během úprav.

Po použití:
Opatrně odstraňte upínací boty ze zbraně.
Vyčistěte a zkontrolujte upínací boty na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Když již upínací boty nejsou použitelné nebo potřebné, zlikvidujte je odpovědně.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace nepotravinářských výrobků.
Pokud jsou upínací boty poškozené, nepokoušejte se je opravit. Zlikvidujte je způsobem, který zabrání
jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES se
prosím obraťte na zákaznické podpory výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu, když se
obracíte na pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a efektivní zážitek s SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení
se zbraněmi.


